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Macnopr ¢oHaa OLEHOYHBIX CPEACTB MO Y4eOHOH TUCHUILIHHE
«IIpakTHYeCKU CHHTAKCUC (AHTJIMHCKOTO A3bIKA)»

1. Moaenu KOHTPOJIMPYeMbIX KOMIIETeHMIA:
1.1. Komnemenyuu, popmupyemoie 6 npoyecce usyueHus oucyuniunsl (8 cemecmp):

MMu¢p
DopMyJIHPOBKA KOMIIETEHIINU
KOMIIEeTeHIIM U
[1IK-4 CHOCOOHOCTh HCIIONB30BaTh BO3MOXKHOCTH OOpa30BaTENbHOW Cpenbl s
JOCTIDKEHHSI JTMYHOCTHBIX, METalpeJMETHBIX W TPEAMETHBIX pPEe3yIbTaToOB
oOyueHus: u oOecmedeHus] KadecTBa Y4eOHO-BOCIIHTATEILHOTO IIpoliecca
CpeACTBaMH MPENoJaBaeMbIX YUE€OHBIX IPEIMETOB
I1K-6 TOTOBHOCTH K B3aMMOJICHCTBHUIO C YYACTHUKaMHU 00pa30BaTeIbHOTO Mpolecca
[K-7 CIIOCOOHOCTH OpraHU30BBLIBaTh COTPYAHHYECTBO 00yJaronmxcs,
MOAJIEPKUBATh WX AaKTHBHOCTh, WHHUIIMATUBHOCTh M CaMOCTOSITENLHOCTB,
pa3BUBATh TBOPUECKUE CIOCOOHOCTH

1.2. ODmanwvl popmuposanus Komnemenyuii 8 npoyecce u3yyeHuss OUCYUNIUHbL.

KoneuHnbIMu pe3yabTaTaMu OCBOCHHS IIPOrpaMMbl IUCHHUIUIMHBI SBISIOTCA CHOPMHUpPOBAHHBIE
Ha TEPBOM YPOBHE KOTHUTHBHBIE IECKPUITOPHI «3HATH», «YMETb», «BJIAJCTh», PACIUCAHHBIE IO
OTJENbHBIM KOMIIETEHIIMSAM. DOpPMHUPOBAHUE ATHUX JAECKPUIITOPOB MPOUCXOIUT B TEUEHUE IBYX
CEMECTPOB I10 ATaraM B paMKax pa3IuyHOro BUA 3aHATUNA U CAMOCTOSITEIbHOU PabOTHI.

DopMHpOBaHHE KOMIIETEHIMH B Y4eOHOM Mpoiecce

KonTpoaupyemsie
KOMIeTeHIU!

(mndp
KOMIIETEHIIHH)

I[InanupyemMble pe3yJbTaThl 00yUeHHs
(3HaeT, yMeeT, BJajieeT)

[IK-4

3HaTh:aKkTyanbHble TpeOOBaHUS 00pa30BaTENbHBIX CTAHAAPTOB KPE3yJIbTaTAMOCBOCHHMS
00pa30BaTenbHBIX MPOrpaMM, COBPEMEHHBIE METOAMKH W TEXHOJOTHH OpraHU3aliu
00pa3oBaTeNbHON JESITEIBPHOCTH M OIICHUBAHKS KayecTBa 00pa30oBaTeIbHOTO MpoIiecca 1o
00pa3oBaTeIbHBIM IPOrpaMMaM WHOS3BIYHOT'O O0Y4EHUSI.

YMeTb: TNpPUMEHATH COBPEMEHHBIE METOJUKM M TEXHOJOTHH  OpraHHu3aliy
o0pa3oBaTenbHON AESITETBHOCTH MJS JOCTIDKEHUS NPEAMETHBIX, METalpeIMETHBIX H
JMYHOCTHBIX Pe3yJbTaTOB 00ydeHHs, OnpeAessieMblXx 00pa30BaTeIbHBIMH IPOrpaMMaMHU
0o0y4yeHHSI HHOCTPAaHHOMY S3bIKy B MOJEIUPYEMBIX U pEaJbHBIX CHTyaLUsX
MeAaroruIeckKoro mporecca;

Bnaperb:nony4eHHBIMM =~ 3HAaHMSAMH W HaBbIKaMH B paMKax  OpraHU3aIUH
MEAaroru4ecKoro npouecca.

[K-6, 7

3HaTh: OCHOBBI peueBOW MPOPECCHOHATBHOW KYJIBTYPHI; JIEKCHUECKH MHHUMYM IO
M3ydaeMOW JAWCHIWIUIMHE Ha WHOCTPAHHOM S3bIKe; BepOalbHBIE W HeBepOalbHbIE
KOMMYHHMKAaTUBHBIE ~ CTPaTeTMH; OCHOBHBIE acCHEKTbl OOmeHus (KOMMYHHKAaLUs,
MHTEPAKIINs, COLIMAIBHAS IEPLELH);

YMeThb:IpUMEHATh MOTyYSHHbIE HABBIKM B MPOIIECCE OCYIIECTBICHHUS 00pa30BaTeNbHON
JIeITEIbHOCTH HAa WHOCTPAHHOM S3bIKe; paboTaTh C HAyYHOW JUTEPATypOH MO S3BIKY;
COBEPILEHCTBOBATH COOCTBEHHBIE JIMHIBUCTHYECKHE YMEHHS M HABBIKH; MIPOEKTHPOBATDH
o0pa3oBaTenbHBI  MPOLECC C  HCHOJB30BAaHMEM  COBPEMEHHBIX  TEXHOJOTHIA;
yCTaHAaBIMBaTh KOHTAaKThl W  TOJJIEP)KUBATh  B3aWMOJEHCTBHE C CyOBEKTaMH
00pa3oBaTeNbHOTO Mpolecca B YCIOBHAX MOJHKYJIbTYPHOH 00pa3oBaTelIbHON Cpeabl;
COBEPILEHCTBOBATH CBOU NMPO(ECCHOHATIbHBIEC 3HAHUA U YMEHUS, UCTIONb3YS BO3MOKHOCTH
MH()OPMALIMOHHOMN CpeJibl 00pa30BaTEIFHOTO YUPEKACHHS, pETHOHA, 00TACTH, CTPaHBbI.
Baaners:MHOCTPaHHBIM SI3BIKOM Ha YPOBHE MPOQECCHOHAIBLHOIO OOLICHUS; criocobamMu
YCTQHOBJICHUS KOHTAKTOB M  MONACPKaHUS  B3aUMOACUCTBHA C  CyOBEKTaMHU
00pa30BaTeIbHOIO IpolLlecCa B YCIOBHSAX NOJIMKYJIBTYPHOH 0O0pa3oBaTelIbHOH cpenpl;




CpeACTBAaMH U  IpUEMaMH  PEUEBOrO  BIMSHHS, yMEHHUSIMH  MOJCIHUPOBAHMUS,
KOHCTPYHPOBAaHUA MPO(HecCHOHATBHO-TIEarOTHIECKON AESITETFHOCTH C WCIIOIB30BAaHHEM
WH(GOPMAITMOHHBIX ¥ TUYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEXHOJIOTHH.

1.3. Obwas npoyedypa u cpoxu nPosederUs OYEHOUHbIX MEPONPUANULL.

OrneHHBaHWE pPe3y/IbTaTOB OOYYCHUSACTYACHTOB MO JUCIUIUIMHE OCYIIECTBISETCS IO PETJIaMEHTY
TEKYIIET0 KOHTPOJIA U TPOMEXKYTOYHON arTecTalvu. TeKylIui KOHTPOJIb B CEMECTPE MPOBOIUTCSH C IENBIO
oOecrieueHus CBOSBPEMEHHOM OOpaTHOM CBS3U, JUISI KOPPEKIUM OOYdYEHUs, aKTUBU3ALUU CaMOCTOSTCIILHOM
paboThI CTYACHTOB. Pe3ynbTaThl TEKYIETO KOHTPOJIS MOBOJSATCS TIO IIKaJe 0aTbHOW CHCTEMEI.

2. IIporpaMmma onleHMBAHHSI KOHTPOJIMPYEMOil KOMIIETEHIIUM:

Kon
Ne KonTposupyemsbie Moy IH, pa3ieJibl KOHTPOJIMPYeMOH HaumeHnoBaHue
n/n (TeMbI) TUCHUITUHBI KOMIIEeTeHI[ UM (MJIH OLICHOYHOI'0 CPeACTBA
ee YacTH)

Texkymas arrecranus

C10KHOCOUYMHEHHOE U
1 | CJIOKHOMOAYHMHEHHOE TPEIJIOKEHUE B [1K-4, T1IK-6, I[1K-7
AHTIIMHACKOM SI3BIKE.

VYcerHBIl ompoc, 3amaHud s
CaMOTIOATOTOBKHU

[loanexaniee U CKa3yeMoe B aHTTIUHCKOM

OpeII0KEeHUH: YcrHRIM  ompoc, 3amaHud I
2 | MPeA TIK-4, TIK-6, TIK-7 poc, 3all a

CpEACTBA BLIPAYKEHUS MOIJIEKAILETO U CaMOIIOArOTOBKHU

CK&ByGMOFO, corjJacoBaHUC MC)KI[y HHUMMU.

Styles of Pronunciation. Regional and

stylistic varieties of English VerHBIl  ompoc, 3amaHus Ui
3 |SY 9 TIK-4, TIK-6, [TK-7 poc, - san A

pronunciation.American-Based CaMOIIOATOTOBKH
Pronunciation Standards of English.

N YCTHBIM OmpoC, 3adaHus IS
4 | Jlononnenwue B anriwiickoMm npemioxkenuu. | [1K-4, [IK-6, IIK-7 poc, A a

CaMOMOATOTOBKH
OnpeneneHne B aHTTHHCKOM VYeTHBEIE  ompoc,3agaHus T
5 pei TK-4, TTK-6, TTK-7 Poc,3ai A
MIPEeJI0KESHH. CaMOIIOATOTOBKH
OO0OCTOATENLCTBA B aHTITHIHCKOM YceTHBEIN  ompoc, 3amaHus s
6 TK-4, TIK-6, TIK-7 poc, 3all A
MIPEIOKCHHH. CaMOMOATOTOBKH
YceTHBEI ompoc, 3amaHusd O
7 | HUuBepcus u smpasa. I1K-4, I1K-6, T1IK-7 poc, - 3al a
CaMOIIOATOTOBKH
o YceTHBEIN  ompoc, 3amaHus s
8 | Ilynkryanus B anrnmiickoM npepioxkennu. | [1K-4, T1IK-6, TIK-7 poc, A A
CaMOMOATOTOBKH
HTroroas arrectamus
Tembr 1 — 8 I1K-4, I1K-6, T1K-7 BOIPOCHI K 3a4ETY

[Ipouenypa npoBeaeHUs OLIEHOYHBIX MEPONPUITHI UMEET CIEAYIOUN B!

A. Texywuti koumpoo.

B KoHIE KaXI0ro NpakTHYECKOTO 3aHATHs CTYJEHTaM BBIIAIOTCA 3aJaHusl Uil BHEAyJIUTOPHOIO
BBITIOJTHEHNS 110 COOTBETCTBYMOIIEH TeMe. C LeNbl0 KOHTPOJIS M MOJArOTOBKH CTYJEHTOB K M3Y4YEHHIO HOBOM
TeMbl B Hadaje KaXJOTO JEKIMOHHOTO 3aHATHA TMpernofaBaTesieM MPOBOAWTCS WHAWBHAYaJIbHBIA WIIH
(poHTaNBHBIA YCTHBIH ONPOC IO BBHIMIOJHEHHBIM 3aJIlaHUSAM TpeAblnynei Tembl. Takxe mpoBoguTcs padoTa B
rpyImmnax, rie CTyIeHTbI IPEeICTAaBISIOT pa3padOTaHHbIe UMH 3a/IaHHsI, OPIraHU3YIOT COTPYAHUYECTBO B IPyMIIax
Y OCYIIECTBIISIOT KOHTPOJIb BHIMIOTHEHUS SKCIIEPUMEHTAIBHBIX 3aaHui. TakuM 00pazom, mekyujuti KOHmpob
OCYIIIECTBIISIETCS B TEUEHHE CEMECTpa B YCTHOM M MUCEMEHHOH ()OpME B BHJIC YCTHBIX OIPOCOB, MPAKTHIECKUX
3aaHuil. Pe3ynbTaThl OIIEHKH yCIEBAEMOCTH 3aHOCSATCS B KYpHAT M TOBOJATCS 10 CBECHUS CTYIEHTOB.

CryneHraMm, NPOITyCKAIOUIMM 3aHATHUS, Npellaraercs yCTHOe coOeceloBaHHE C IpernojaBaTeiieM I10
npoOyieMaM TPOIYIICHHBIX JICKIIMOHHBIX 3aHATHH, a Taioke 00sM3aTeNbHOE BBINOJIHEHHE AayJUTOPHBIX /
BHEAyAUTOPHBIX TECTOBBIX 3a/laHUH U MUCBMEHHBIX padoT (/13).

B. Hmozosasa ammecmayusi.




Urorosas arrectamusi Mo JUCIHMIUIMHE TPOBOAMTCS B (opMe 3aueta B BOCBMOM CEMECTpe IO
KalleHaapHoMy rpaduKy yd4eOHOTo mpolecca.

3ayeTHOE 3aHATHE MPOBOAMTCS cOryacHO rpaduKy ydeOHoro mporecca. MroroBas omeHka
OTIPEICTSACTCS KaK CyMMa OIICHOK, IMOJYYCHHBIX B TEKYIICH M MPOMEKYTOYHOW aTTECTAIlUN U TI0 pe3ysibTaTaM
oTBeTa Ha 3auere. [IpoBepka OTBETOB M OOBSBIICHHE PE3YJIBTATOB MPOU3BOJUTCS B JICHb 3aueTa. Pe3ynbTarh
aTTECTAllMU 3aHOCITCA B 3a4YCTHYIO BEJIOMOCTh M 3aUETHYIO KHIDKKY CTyJeHTa (TP IONyYeHHH 3a4eTa).
CryneHThl, HE NPOIICIIINE MMPOMEKYTOUHYIO AaTTECTAlMI0 (MTOTOBYHO AaTTECTAllMI0) MO TrpaduKy ceccuw,
JIOJDKHBI JIMKBUIUPOBATH 33]I0JDKEHHOCTh B YCTAHOBIICHHOM TOPSIIIKE.

2.1. lllxana oyenusanus ycnesaemocmu.

JJisl OLIeHKM NECKPUITOPOB KOMIIETCHIIUH MCIONb3YyeTcsa OajulbHas IIKana oueHok. Jls onpeneneHus
(haKTHUECKUX OLICHOK Ka)KIOI'0 MOKa3aTes BHICTABIIAIOTCS CIEIYIOLIe OalIbl:

— pe3ynbTar, CoAepKalluii MOTHBINA NPaBUILHBIN OTBET, MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOUIMN TPeOOBaHHUAM
kpurepus (85-100);

— pe3ynbTaT, CoAep Kallluii HEMOJHbIN MPaBUIbHBIM OTBET WJIM OTBET, COACPKALIU HE3HAUUTEIbHBIC
HETOYHOCTH, T.€. OTBET, UMCIOIINI HE3HAYNTEIbHBIC OTCTYILICHHUS OT TpeOoBaHuil kputepus (65-84);

— pe3ylbTaT, COAEpKallMid HENOJHBIA MPAaBWIbHBI OTBET WM OTBET, COACpXKAIIUN 3HAYMTEJbHBIC
HETOYHOCTH, T.€. OTBET, HMCIOIINI 3HAYMTEIIbHbIE OTCTYIUICHHS OT TpeboBanuii kputepus (50-64);

— pe3yJIbTaT, COAEP KAIUIl HEeTOIHBIA MPaBUIbHBIM OTBET (CTENEHb MOJHOTH oTBeTa — MeHee 30%),
HEMpaBUJIbHBIA OTBET (OTBET HE IO CYIIECTBY 3aJaHHs) WIM OTCYTCTBUE OTBETa, T.€. OTBET, He
COOTBETCTBYIOIIMH MOIHOCTHIO TpeOoBaHUsIM KpuTepus (0).

Heo0xoaumplit MUHIMYM /TSI TOTy4YeHHSI HTOTOBOM OIIEHKH HIIH JOIMyCKa K MPOMEKYTOYHOH (MTOTOBO)
arrectanuu 50 6awIos.

Tpadsi:mponyck 3aHATHS 110 HEYBaXUTEIbHOW MpUUMHE: MUHYC 2 Oaiia (YBaXKHTEIBHOW MPUUYUHON
CUMTAETCsl NPOMyCK MO OOJEe3HM, MOATBEP)KICHHBIM CHPAaBKOM YCTaHOBJIEHHOTO o0pasla, NHCHbMEHHOE
paspelieHue 3aBKaenpoil WM JUPEKTOpa YHUBEPCUTETA); OTCYTCTBUE TOMAIIHETO 3aJaHus: MUHYC 2 Oauia,
BBITIOJIHCHHE 3a/IaHUS HE BOBpeMsi: MUHYC 1 0.

[lepecueT HaKOIUICHHOW CyMMBbI OaJUIOB 3a pe3ysibTaThl OOY4YEeHUs OOydYaromierocs 10 y4eOHOU
JUCLUIUTMHE 32 CEMECTP B OLIEHKY PEKOMEHIyeTCsl IPOM3BOIUTD O CIIEAYIOIIEH HIKae:

a) 50 6as10B U Ootee - 3auTeHO (MPH HeAUPPEPESHITUPOBAHHON OLICHKE);

0) MenbIie 50 0a/UTIOB - HEY/IOBJICTBOPUTEIILHO;

B) oT 50 10 64 GaJIOB BKIIFOUUTENHHO - YAOBIETBOPUTEIHHO;

r) oT 65 10 84 6aJTOB BKIIFOUUTEIBHO - XOPOIIIO,

1) ot 8510 100 6asIoB BKITIOYUTENHHO - OTIUYHO.



3aganus 1A NpoBeieHUs TEKYLIEero KOHTPOJIA
no gucuniviube «IpakTuyeckuii cCMHTaAKCHC (AHTJIMIICKOTO SI3bIKA)»
nas cryaentos |V kypcea
HanpasJjienus 44.03.05 «Ilexaroruyeckoe od0pa3oBaHue»,
npoduiia NoAroToBKU
«/HOCTPpaHHBIH A3BIK», C AONOJHUTENbHBIM NMpoduieM « MHOCTPAHHBIN A3BIKY,
Villcemectp

Tema: Cl10)KHOCOUYMHEHHOE U CJIOKHONMOAYUHCHHOC NMPEAJIOKEHUE B AHIJIMHCKOM f3bIKeE.

Tema: Ilonueskamiee u ckasyemMoe B AHIVIMACKOM NpeI0KeHNH.
Exercise 1. Point out the subject and say by what it is expressed.
1. At that moment the postman, looking like a German army officer, came in with the mail. 2. The clock struck
eight. There was no sign of any of the other guests.3. Now, there is something peculiarly intimate in sharing an
umbrella. 4. Together we walked through the mud and slush.5. Something impersonal and humble in that action
seemed to reassure the Consul.6. The sight of them, so intent and so quick, gave Bertha a curious shiver. 7.
Eight o'clock in the morning. Miss Ada Moss lay in a black iron bedstead, staring up at the ceiling. 8. Still, the
good of mankind was worth working for. 9. Sometimes the past injects itself into the present with a peculiar
force. 10. Forgetting some things is a difficult matter. 11. To cross from one end to the other was difficult
because of the water. 12. "A person doesn't have to be rich to be clean,” Charles said. 13. There was an
eagerness and excitement in the faces of the men. 14....and Timothy's was but one of hundreds of such homes in
this City of London. 15. Let's get out quick. It's no good wasting time.
Exercise 2. State the nature of it.
1. It was dusky in the dining-room and quite chilly. 2.The bell rang. It was lean, pale Eddie Warren in a state of
acute distress. 3. Oh! Ohl Oh! It was a little house. It was a little pink house. 4. But in her bosom there was still
that bright glowing place. It was almost unbearable. 5. She sat up, but she felt quite dizzy, quite drunk. It must
have been the spring. 6. It was marvellous to be made love to like that. 7. It is the moon that makes you talk to
yourself in that silly way. 8. It is very distressing to me, Sir, to give this information. 9. He took the path
through the fields: it was pleasanter than the road. 10. If this is liberty, it isn't going to mean a thing. 11. It was
now almost four-thirty in the afternoon. 12. | took a good room. It was very big and light and looked out on the
lake.
Exercise 3. Point out the predicate and say to what type it belongs.
1. Presently she grew tired of that and looked across at her sister. 2. You shall have as many dances as you like.
I shan't dance with anyone except you End Maxim.3. Well, d'you feel any better now? 4. Harry was enjoying his
dinner. 5. Alice went on, he ought to stop doing nothing and criticising everybody. 6. Everything is being taken
down and used against you.7. The story will only get repeated and exaggerated. 8. But I've got to have a word
with him. We got to do something about it. 9. She became bitter and unapproachable. 10. Her marriage was
more or less fixed for the twenty-eighth of the month. They were to sail for India on September the fifth. 11.
Leila's partner gave a little gasping laugh. 12. You are to go straight to your room. You are to say nothing of this
to anyone. 13. He was a country doctor. He died young. 14. | began to stammer my apologies. He would not
listen to me. 15. To walk in this way behind him seemed to Annette already a sufficient marvel.
Exercise 4. Use the appropriate form of the verb.
1. Huckleberry's hard pantings __ his only reply, (was, were)2. There __ many a true word spoken in jest, Mr.
Cokane. (is, are) 3. Each of us __ afraid of the sound of his name, (was, were) 4. On such meetings five minutes
___ the time allotted to each speaker, (was, were) 5. Neither his father nor his mother __ like other people...
(was, were) 6. It was dark and quiet. Neither moon nor stars __ visible. (was, were) 7. Plenty of girls __ taken to
me like daughters and cried at leaving me... (has, have) 8. He and | __ nothing in common, (has, have) 9. But |
wonder no wealthy nobleman or gentleman __ taken a fancy to her: Mr. Rochester, for instance, (has, have) 10.
To be the busy wife of a busy man, to be the mother of many children ... __, to his thinking, the highest lot of
woman, (was, were) 11. Her family __ of a delicate constitution, (was, were) 12. Hers __ a large family, (was,
were) 13. "Well," says my lady, " __ the police coming?" (is, are) 14. Nobody | am here, (knows, know) 15.
But after all, who __the right to cast a stone against one who __ suffered? (has, have; has, have)

Kpurepunonenku:

- OIICHKA OTJIMYHOY» BBICTABIISICTCS CTYACHTY, €CliH BbinoiHeHo 85-100%.

- OIICHKA «XOPOIII0Y» €CIIU BHIMOIHEHO 65-84%.
- OIICHKA «YIOBJICTBOPUTEILHO» €CJIU BhIMOJHEHO 50-64%.
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- OIICHKA «HEYAOBJICTBOPHUTEIHHO» MeHbIIe 50%.
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Bonpocsl k 3auety
no gucuniviube «IpakTuyeckuii cCMHTaAKCHC (AHTJIMIICKOTO SI3bIKA)»
nas cryaentos |V kypcea
HanpasJjienus 44.03.05 «Ilexaroruyeckoe od0pa3oBaHue»,
npoduiia NoAroToBKU
«/HOCTPpaHHBIH A3BIK», C AONOJHUTENbHBIM NMpoduieM « MHOCTPAHHBIN A3BIKY,
Villcemectp

Knaccudukanus TUIIOB aHTITUHACKOTO MPEITI0KCHIYSL.

Cno>XHOCOYMHEHHOE U CIIOKHOIOAUYMHEHHOE MPEIIOKEHUE B aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

Buasl counHUTENEHON U MOTYHHUATEILHOM CBA3H.

CpencTna BhIpaKEHUS MOJISKAIIETO B aHTITHIUCKOM TPEIITOKCHUH.

CpencTBa BbIpa)KEHUS CKa3yeMOro B aHIJIMICKOM MPEIOKECHUH.

CornacoBaHre MeXIy TOUIeKAIINM U CKa3yeMbIM.

CpencrBa BhIpaXXeHUS AOTIOTHEHHS B aHTIIUHCKOM S3BIKE.

CpencTBa BhIpa)KEHUS OMPECICHIS B aHTTIUICKOM SI3BIKE.

Cpencra BhIpakeHHUsT 00CTOSATENBCTBA BPEMEHU U MECTa B aHTJIMUCKOM MPEII0KSHUH.,

CpencrBa BeIpakeHUsT 00CTOATENHCTBA 00pa3a IEHCTBHsI, CTETICHH U CPAaBHEHUS B IPOCTOM U CIIO)KHOM
MIPEIIOKCHUSIX.

CpencTBa BhIpaKCHUST 00CTOATEIBCTB MPUYUHBI, CIICACTBUSA, IS M YCIIOBUS B IPOCTOM H CII0KHOM
MIPEITIOKEHISIX.

WuBepcust 1 amdasza. CpeacTa ux BEIPAKESHHUSL.

[TynkTyarus B mIpOCThIX, CI0KHOCOUYNHEHHBIX M CIIOKHOIMIOAYNHEHHBIX MPEITOKCHUSIX.



